
Modul 1. Sem. - Mainz ECTS 2. Sem. - Mainz ECTS 3. Sem. - Dijon ECTS 4. Sem. - Dijon ECTS

Ü. Kultur und Kulturbegegnung 15

VEVV - Vorlesung zu Spracherwerb, -

verwendung, -vergleich 

1

SEVV - Seminar zu Spracherwerb, -

verwendung, -vergleich 
3

Modulprüfung 4

SFNL - Seminar zur Neueren Dt. Literatur I
3 VADL - Vorlesung zur Älteren Dt. Literatur 

I
1

Modulprüfung 4 VNDL - Vorlesung zur Neueren Dt. 

Literatur I
1

Begleitendes Lektürepensum 3

SNFL - Seminar zur Neueren Dt. Literatur II
3

UNDL - Übung zur Neueren Dt. Literatur I
2

Begleitendes Lektürepensum 3

Modulprüfung 4

SNFL - Seminar zur Neueren Dt. Literatur 

III
3

UADL - Übung zur Älteren Dt. Literatur I
2

Begleitendes Lektürepensum 4

Modulprüfung 4

30 30 30 30 120 120

Modul D5: Mémoire de 

recherche

D1: Spezialisierungsmodul

Modul D4:  Traduction

Modul D2 : Théorie

Modul SGLI 14:   

Basismodul I

Modul D3: Recherche

Modul SGLI 16: 

Aufbaumodul I

Inter-kulturalität / 

Interculturalité

4

CM Théorie de la communication 

interculturelle

V. Kultur und Kulturbegegnung

Modul SGLI 15: Basismodul 

II

Modul 12: 

Mehrsprachigkeit 

6

UE4 : Séminaires de recherche UE4 : Séminaires de recherche

12UE1 : Mémoire de recherche

Sprachkurs oder Tutorium 3  CM Médiations interculturelles 3

3

3

93

4

13

12 12

15

Kurs 2

UE1 : Plan et bibliographie du mémoire 6

3

18

Cursus intégré Dijon-Mayence - Master of Arts Germanistik / Master Recherche Etudes Germaniques
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UE2 : Initiation à la théorie
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Praktikum / Stage 3Kurs 1
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UE2 : Cours de théorie

UE5 : TraductionUE5 : Traduction 6




